V4 I d II Vé Vé r v Ve .
Ly Poznamky Legenda bouracich praci Legenda mistnosti - Drazni objekt
@g ob ) (mk Cislo |Jméno Plocha [m? | Vy3ka [m] |Pozndmka .
[ f 1 C4 q 1 f A 11 adg I an1 A R ““ B ‘:‘t‘: >, ) s - . v v s v . v v sy v 7 o N s o z s |
83 E eécne poznamky *  Vjpravni budova (1.PP &dst pod zzemim bjvolé restourace) - predpokddd se jejich odstranéni v celém rozsohy ] stavajict konstrukce e al bourdnf kompletnt skladby stfeSni konstrukee o7 na nosnou konstrukei zastfeSent vC. vSech stavajicich klempifskjch prvkd (svody, okapy, oplechovani apod.) .3.01_|Chodba 5.7
Pfed zahdjenim bouracich praci nutno zajistit odpojeni elektrického proudu a uzavieni pfislusny rozvodii vody, topeni a plynu!!! Viprovni budova (1.PP zbyld &ést) - predpokladd se jejich odstranéni pouze lokdng v zasazenjch prostorech a to do vidky max 1,5 m S— .3.02  |Kanceldr 9.4
N Rozdily oproti predpokladdm v projektu zjisténé v pribéhu bouracich pract je nutno neprodiené ozndmit odpovédnému projektantovi, jakékoliv odchylky od predpokladaného tvaru o Administrativni budova a ubytovna (1.PP) - predpoklada se jejich odstranéni pouze lokdlng v zasazenjch prostorech a to do vjgky max 1,5 m dozdivky nosnjch stén nutné pro provadéni bouracich prac’; zdivo z CPP 20 na MVCS; viz dil BOO — Stavebné konstrukéni fedent 2 2 vykopyv p(go. HSVé /ﬂtop(hovogé 5OESt[Uche YC odgourém konsirukei pod drowni podiah  28kladd, prohloubent stdvajicich Grovni konstrukci pro nove: osazovand zaffzent 203 Komcek/)t = )
bouranjch nosnjich konstrukce? nutno ihned hidsit statikovi a vyekat jeho rozhodnuti! L . U » o ny . — napr. dojezdy vytanu, podpodianove xandly apod. 3.04  |Kanceldr 26.0 UBYTOVNAL
o Drazni budova (1.PP) - predpokladd se jejich odstrangnf pouze lokding v zasaZenjch prostorech a to do vjgky max 1,5 m 305 |Kanceldr 212 4 GRS R
Budou-fi v prabéhu bouracich pracf odhaleny plvodn instalatni dutiny o svislé drazky stoupacich vedent instalac’, je nutno je v maximdlnim mozném rozsehu obnovit k novému DemontaZ oken vsechﬁu stavajici okna budou kompletng vybourtna, s jejich (.10.\.swm vyuZitim s newolue _ _ = dozdivky nenosnjch stén a pricek nutné pro provadéni bouracich prach; zdivo z CPP nebo Pk—CD2 na MVC2,5 odstrojent o demontZe truhldskich, zamenickjch o Kempirskjch wjrobkd, demonta? zafizovacich predméti o technologického vybaven objektu (bourdnt pryki 3.06 |WC — predsm 39
Vyuziti a o jejich pozici neprodlené informovat projektanta prislusné profese. DemontdZ dvefi — stavajicT dvefe budou demontovany vE. vybourani zarubni, s jejich dal$im vyuzitim se neuvazuje rozvodd TZB je vidy soucdsti prislugného profesntho dilu) 3.07 |WC — kabina 1.2
DemontaZe el. rozvadéct, hydrantd aj. prvki TZB jsou vZdy soucdsti pfislusného profesniho dilu. ‘ bourdni bez nutnosti statického zajisténi — bourdnt svisljch nenosnjch konstrukci, tesarskjch konstrukei, ¢asti stén, pricek - :5.08 _ |Kancelar 13.9 -
Poznamky —— — o o L 3.09  |Kanceldr 13.5
Ve viech mistnostech budou na sténdch i stropech v celé plode odstranény staré vrstyy maleb o$krabanim a7 na Stukovou vrstvu omitek. o vjkova Grovefi, typ noslapné wrstvy stavajici podiahy, stavejict svetla viska mistnosti 310 |Kancelar 26.9 —a v p
e ) odbourtint prostorové konstruke VZT kandld o objektu strojony VZT na stiese objekiu VB (svisld obvodovd zdénd konstrukce a zastropent betonovimi stropnimi deskami) 311 |[WC — predsTi+sprcha 10.8 e -
V' mistnostech soci@intho zafizeni i u jednotlivich umyvadel bude ze stén odstranén stavajici keramicky obklad. Pozn.1 demontdZ vnéjsiho plechoveho parapetu ) o e o ) ) L o e : ! . ! ! -
Pozn.? demonta? vnitino truhldiského parapetu nebo keramického obkladu parapetu w bourané konstrukce vramcei soub&Zné investice Gpravy nastupist, neni zahrnuto do této PD, jednd se o anglické dvorky v prosturu ndstupisté prilehlého k VB 312 |WC — kabina 13.4 : : oA : - 2 2
Vedkeré stavajici podhledy budou vybourdny piipadné demontovany, o demontdZi jejich nosného rostu bude rozhodnuto na misté po zhodnoceni jeho stavu (jednd se predevsim o 4 nadlann - bourni svisljch nosnjich konstruket vyZadujict statické zajisténi — viz dil BOO — Stavebné konstrukéni Fesen' 515 |Chodba 4.0 = BUDOVA o L DRAZNI OBJEKT (1.NP+LPP)
@ rodt podh\edujv h\povm vyyprovm hO\Z}) ) / . P J ! P Pozn 11 odstranéni ndSlapné wstvy podichy ' mistnosti vyloucené z rekonstrukce objektu, Gpravy provadény v ramei jiné investice. V mistnostech nebudou probihat komplexnf staveni GUpravy. Budou pouze vyménéna okna o 314 |WC — predsTi 44 = = (2:Np+1.PP) e
3 ' Pozn.12 odstranént vrstev podiah aZ na nosnou stropni konstrukei y ) e s e y , . . . ) ., , ) V. mmEmE- vstupn dvete do mistnosti, budou provedeny demontdZe a nové rozvody UT a napojeni na nové redlizované SLB systémy (EPS, EZS). _ . ol L L . 1.nastupisté
. . . . . . N L L ) ) L ) ) | bourdni vodorovnjch konstrukeT wyZadujici statické zajistént — bourtnf konstrukei stropdi, schodist; ve vikresu je pouze rozsah bouracich praci, popis postupu bourdnf vietng 3150 |WC — kabina 1.1 | . . .
Vnitini omitky na obvodovjch i nékterjch vnitinich sténdch je nutno odstranit do vySky cca Tm nad Grovert zdiva degradovangho vihkosti a salinitou. V rozsahu odstrafiovanjch Pozn.13 odstranéni wrstev podiah vEetné konstrukei podkladnich betont oz na droveri ndsypu (1.PP celkovd tl. 370mm, 1.NP celkové tl. 540mm) | podchyceni soucdst dilu BOO — Stavebné konstrukini Fesent 3150 |WC — kabina 1.1 '
omitek budou ve zdivu spary mezi cihlami vySkrabany do hloubky cca 20 mm, v pfipade betonovjch stén je nutné odfouknuté vrstvy Setrné odstranit, mistnt poruchy a popraskan®  Pozn.14  odstranéni hliny na Grover dle koty e | e OCIStranént omitky z divodu provedeni nové sanacni omitky; na obvodovjch konstrukcich bude provedeno po celé vjsce stény, vnitin pricky pouze do 1 m nad drover podlahy 315¢ WC — Kabing x a va a L
tmelit, pfipadné injektovat. PP v » ) . e o ) L o . T o : 2.nastupisté
Y/IMEIL, pripadne nextove Pozn.15  wybourani stény v nadpraZi dvefi bourdni vodorovnjch konstrukei bez statickeho zajisténi — ve vikresu je pouze rozsah bouracich praci, popis postupu bourdni soucdst dilu BOO — Stavebné konstrukéni feSent 316 |Komora 11
317 |Schodiste 12.8
.............. 318 |Chodba 4.1
!_ —l 319 |WC — predsin 4.7
! | ( N =050 72440 3.20a |WC — kabina 1.0
no |, (Pornl) yp 5% Pozn)  one , 62 Pozn.1) e 960 1290 90 3Tp 757 Pozn-1 28 s (Pozn.) g 610 (Pozn.1) 000 e, (Pozn.) a0 o, (Pozn.l) ammo 0, (Pozn.1) om0 0 (Pozn.1) 050 s, (Pozn.1) 2080 630 = g0 (Pozn.1) 2060 520  (Pozn.1) 2080 s10 , (Pozn.1) 2080 :3.20a |WC — kabina 1.0
| 2070 O 2070 | 2070 2070 2070 2070 2070 2070 2070 2070 2070 (Pozn.2) ‘ 2060 (Pozn.2) 2070 2070 3.21  |WC — kabina 0.9
B e . % ‘ ) s S . = o , b — 2 .5.22 |Komora 1.1
- Va3 <5 - — S s e Ve s S = < : ’ — toas 1 | \ I I \ g - . ‘ aF
N S 0 . 2N =N 0 " | AN VB o Q ....... L 40 = . — - 8 ad o_ )g V§3670 > g_g Vt‘}sm =y n g V§3590 = Ld V=J570 V.4360 % V=4940 S o §V=3550 _Ei ___________________ Vt3590 __________________ ?—i—i- E-OH-CEJ(;(- L BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN W B E RN 12-2- LB BN B am W W NN N NN NN N NN NN
20]| 2080 Jad, Lm0 2080 AET) 2080 |90 1 %, 2080 oo | 25%0 236] | 280 " 2070 L2607 [ 20| 25%0 C o] Loso o | &0 | oo [T Db, T T ww| T ol [oso]  weo o [psd Js0 _(4”_”_”_20'5' T E T T — — e e m kN m = ol o) w0 B - - ‘
2050(380) Pl T 2050(980) 60 20500%0) T 2040(990) 200fe50) o0 2040(970) i 2050(970) ) 2050[970) g 8 2050(970) 71" 2030(970 110 ' TS G L ~ T ZP‘ 2050{920) T 205(920) .3.25 _ |pFedsi 3.0
iL Pozn.2 ) (Pom.2) ,° (Pozn.2) S S 0Tl O & Pozm2> 2 Pozm2> . Porm2 Pozm.2D Pozm.2) = Pozn.2) / ~—Cromz) : \ T 1.3.1 ax wzg/ ®1 3.20¢ §/ ( st 02 ) . ( P2 102 ) 1.5.26_|spreha Lo
, PSS . . P . , N , . . S R —8“ oD 8] _ A — oJe ozn. . -
i/l l330 : / / \r ’ / / / 1'3'14\N / g w 'c\\/ . .‘24 .— o '3-'2-7- W-C-*-KOP\QO-----------------------.------- H NN NN NN NN NN E®N
N / N N 7 , , , 1070 L 1490 - . Bem g : H—F— "
D ! ) 2740 | 40 | , 1790 t32 == , , , p 7 & Qf |, L 328 |Koncelar 1.3 ZMENA DATUM PODPIS
! % [ | , ) =i # - \ # | K , K >§ = . 1 31£§ O1320b gé/ g BeTgy 158 .3.29  |[Komora 1.0 [ ZME)
' n < 1.3.03 = 3| g K K i == N i st i iy 1319 || 0 530 |Koncelér 4.1 OBJEDNATEL e , .
: 5 1.3.02 || . _ A <2357 / g 3550l N P — Sprava Zelezniéni dopravni cesty, statni organizace
) o ) , , 3| » [ 3.31  |Kancel 13.6 =
| g > 5 1.3.05 Y g : g gz 13120 [g 2 oy S g || o S ancelar : . s 3
S & -< - 2 .- S~ o 1.3.08 1.3.09° |3 3 8 o g / — 48 ol | . 1.3.23 330 |Sklad 64 S E D‘ Praha 1 - Nové Mésto, DIdzdéna 1003/7, PSC 110 00
. C 1 Je N &g, N s =] =] 7 : svge .
! 5 QD Pe é\?'b . (\._\K 6&'_\ y X 2 Z o P /1,3,1{{: S S @.3.21 £l | 1590 'IV/ 0 | L 0P| 3.33  |Nevyuzity prostor 6.3 Oblastni feditelstvi Praha )
N , & S g R %,VC g & £y s 2 1B L2 _ / 1390 5 5 |8 g = -z S EToN 334 |Newyuzity prostor 973 sprava zeleznicnidopranicesty  Praha 7, Partyzanska 24, PSC 170 00
& N / / 1.3.04 Pkiop 2500 cy n , -~1.310 § N o B S { wo | | Lim| o || 3.35 |Newyuzity prost 14.0
I /’ / s s T & > N & g ol |[ ] EN 0 z ) S B f - evyuaity prostor : S—JTSK 0,000 = 222,06 m n.m. Bpv
| , ) g VAN S 2 e . - —F - & § o o g a0 ., |N* H 8 = 1.3.16 gl 1770 1% Y 1250 .3.36  |NevyuZity prostor 12.8
! . , , e o 1 13.07 s / < Ax g SERIRERME 2 1.3.22 || 5 o 337 |Skad 13.0 PROJEKTOVA, INZENYRSKA A KONZULTACNI ORGANIZACE
/ 10)60|,270 . = " 25 B / / . . g — CERTIFIKAT 1S0 9001 DIé CZ60193280
| . / / 7 = |’3‘0€'§ @ Pfcﬁ 3 ) / ) P - o\& i SF 8 : | .3.38 _ |NevyuZity prostor 18.0 VPU DECO PRAHA a.s., PODBABSKA 1014/20, 160 00 PRAHA 6 www.vpupraha.cz e
= - - =3 , 061 N P S/ — - 7 |
! = I I I _E | , v 1 K / NS ) | 0 Il || [ 1.3.17 w0 ) s0 | Celkova plocha [m®]: 355.7 PROJEKTANT VYPRACOVAL KONTROLA HL.INZ.PROJEKTU VPO DECO PRAHA a.s.
| N 1510 } - fooo | . Lo - L’('J“h - ~ 2 2E , _ + L7 N 1970 /" 9600 IngASeko | Ing.arch.Z.Rajkovovd | _ Ing.M.Vénos M.Prazsky ATELIER POZEMNICH STAVEB
_ 510 - 2- _ +190, = c , , gl g g B = _ _
- 12 A - 2o ) = 55 B ) 1.3.1 EToy 5 EISLO ZAKAZKY | 2-0478-00/40
- R T N 2583 GKE Nglg (o2 , : (Pozn2) ) ﬁ REKONSTRUKCE VYPRAVNI BUDOVY V ZST BEROUN  [oocumentace |osp+ops
, 570 | 330 | 280 w70 - 60 2050 12060, 330, 2080 | 620 16m0 1600 81,260 PreZu80 “W o, 2000 260, | 269 15080 9349, 270 390160250 (=260 2070 , 630 i 50 29140, 1600 8 1600 Nadrazt 129, 266 01 B
ﬂ o . . | o i . 2100 7711 160 = 2050(900) < P K I T BN E 2050(940) i 2050{940) (KES 2100 ’|" 70 2100 9 ra ’ eroun MERITKO 1:50
)r! n P! N (é‘ 7 cé‘ E V=3020 J:g‘ I 3 §_ ..... _._ ........ e Vt\Bgo § ...... _0_ ........ § % g 8V§3350 ........ < - VQJJ g B * ........ S §J¢00 % _V_= 2970_ ............... V@SO —_ E g-(l:jUE ¥ FORMATU ; 2 ;6\2401 8
g !| ; —_— 1 ) A . N N s ... _ . _. . *—"r‘; — A — — N f:_” ............. N_“ ............. | I R _; ..... NS 5\‘2, I _0 ............. _‘ E ........... B . A OBSAH PRILOHY CAsT CISLO PRILOKY CISLO KOPIE
i — | 7-& —L:.—_x.—_“:?ﬁ.—_':.—_':.—_'..—_éso.—_' el b/ Sl ‘#;511—"‘_ T N T T T T T T ':.—_':t_':.—_':.—_q:..— T '..—_"..“"..—_"..—_“..—_"..—_“.f_'b;l'_.._ ...... —_}T N i s e N e | i e e e A e - E B12E
. o . e gl el il sy il el Ml Ky fligilinge’ il Wiy i pydiges el AN T
" Pozf-b55 ) = = L POz oz : ] ) &L oz 20 L CPoza )20 50 2050 _ l Padorys bourGni 1NP E o
z: 240 DOKUMENTACI LZE UZVAT POUZE VE SWYSLU PRISLUSNE SMLOUWY O DILO. VYKRES, &4 JEHO CAST, MOZE BYT KOPROVN NEBO JNYM ZPOSOBEN ROZSKOVAN POUZE PO PREDCHOZM SOUHLASU VPO DECO PRAHA .
L L 2060 2070
g 2050(950) 2050(950)



AutoCAD SHX Text
V=3000

AutoCAD SHX Text
V=3000

AutoCAD SHX Text
223,54

AutoCAD SHX Text
DLAŽBA

AutoCAD SHX Text
223,55

AutoCAD SHX Text
DLAŽBA

AutoCAD SHX Text
223,49

AutoCAD SHX Text
PVC

AutoCAD SHX Text
223,47

AutoCAD SHX Text
PVC

AutoCAD SHX Text
223,49

AutoCAD SHX Text
PVC

AutoCAD SHX Text
223,47

AutoCAD SHX Text
PVC

AutoCAD SHX Text
223,47

AutoCAD SHX Text
PVC

AutoCAD SHX Text
223,53

AutoCAD SHX Text
PVC

AutoCAD SHX Text
+190

AutoCAD SHX Text
223,53

AutoCAD SHX Text
PVC

AutoCAD SHX Text
+2100

AutoCAD SHX Text
223,52

AutoCAD SHX Text
BETON

AutoCAD SHX Text
222,17

AutoCAD SHX Text
BETON

AutoCAD SHX Text
9x150/300

AutoCAD SHX Text
9x150/300

AutoCAD SHX Text
223,53

AutoCAD SHX Text
BETON

AutoCAD SHX Text
223,52

AutoCAD SHX Text
BETON

AutoCAD SHX Text
223,52

AutoCAD SHX Text
BETON

AutoCAD SHX Text
+40

AutoCAD SHX Text
+300

AutoCAD SHX Text
+2200

AutoCAD SHX Text
V=3590

AutoCAD SHX Text
V=3340

AutoCAD SHX Text
V=3300

AutoCAD SHX Text
223,56

AutoCAD SHX Text
DLAŽBA

AutoCAD SHX Text
223,55

AutoCAD SHX Text
DLAŽBA

AutoCAD SHX Text
V=3560

AutoCAD SHX Text
V=3400

AutoCAD SHX Text
V=4940

AutoCAD SHX Text
V=4360

AutoCAD SHX Text
V=2970

AutoCAD SHX Text
V=2970

AutoCAD SHX Text
V=2970

AutoCAD SHX Text
V=2990

AutoCAD SHX Text
223,52

AutoCAD SHX Text
DLAŽBA

AutoCAD SHX Text
223,50

AutoCAD SHX Text
PVC

AutoCAD SHX Text
223,50

AutoCAD SHX Text
PVC

AutoCAD SHX Text
V=3010

AutoCAD SHX Text
V=3020

AutoCAD SHX Text
V=3300

AutoCAD SHX Text
V=3350

AutoCAD SHX Text
+320

AutoCAD SHX Text
V=3570

AutoCAD SHX Text
V=3590

AutoCAD SHX Text
V=3610

AutoCAD SHX Text
V=3610

AutoCAD SHX Text
V=3640

AutoCAD SHX Text
V=3640

AutoCAD SHX Text
V=3640

AutoCAD SHX Text
V=3620

AutoCAD SHX Text
V=3350

AutoCAD SHX Text
V=3380

AutoCAD SHX Text
V=3020

AutoCAD SHX Text
V=3380

AutoCAD SHX Text
V=3360

AutoCAD SHX Text
1970

AutoCAD SHX Text
1970

AutoCAD SHX Text
1940

AutoCAD SHX Text
1940

AutoCAD SHX Text
1940

AutoCAD SHX Text
2100

AutoCAD SHX Text
2100

AutoCAD SHX Text
2100

AutoCAD SHX Text
1960

AutoCAD SHX Text
1940

AutoCAD SHX Text
1980

AutoCAD SHX Text
2050(940)

AutoCAD SHX Text
2050(970)

AutoCAD SHX Text
2050(940)

AutoCAD SHX Text
2050(970)

AutoCAD SHX Text
2030(970)

AutoCAD SHX Text
2050(970)

AutoCAD SHX Text
2040(990)

AutoCAD SHX Text
1970

AutoCAD SHX Text
+60

AutoCAD SHX Text
1970

AutoCAD SHX Text
2040(990)

AutoCAD SHX Text
1990

AutoCAD SHX Text
1990

AutoCAD SHX Text
1980

AutoCAD SHX Text
+190

AutoCAD SHX Text
1970

AutoCAD SHX Text
1990

AutoCAD SHX Text
1970

AutoCAD SHX Text
2030(960)

AutoCAD SHX Text
V=2000

AutoCAD SHX Text
+0

AutoCAD SHX Text
+0

AutoCAD SHX Text
+10

AutoCAD SHX Text
+10

AutoCAD SHX Text
2050(980)

AutoCAD SHX Text
2050(980)

AutoCAD SHX Text
2050(980)

AutoCAD SHX Text
1460(2900)

AutoCAD SHX Text
2050(920)

AutoCAD SHX Text
2050(920)

AutoCAD SHX Text
2030(960)

AutoCAD SHX Text
2100

AutoCAD SHX Text
2100

AutoCAD SHX Text
2100

AutoCAD SHX Text
2100

AutoCAD SHX Text
2050(900)

AutoCAD SHX Text
2050(960)

AutoCAD SHX Text
+2060

AutoCAD SHX Text
2050(940)

AutoCAD SHX Text
223,50

AutoCAD SHX Text
PVC

AutoCAD SHX Text
V=3000

AutoCAD SHX Text
2100

AutoCAD SHX Text
2040(970)

AutoCAD SHX Text
2070

AutoCAD SHX Text
2070

AutoCAD SHX Text
2070

AutoCAD SHX Text
2070

AutoCAD SHX Text
2070

AutoCAD SHX Text
2070

AutoCAD SHX Text
2070

AutoCAD SHX Text
2070

AutoCAD SHX Text
2070

AutoCAD SHX Text
2070

AutoCAD SHX Text
2070

AutoCAD SHX Text
2060

AutoCAD SHX Text
2070

AutoCAD SHX Text
2070

AutoCAD SHX Text
2040

AutoCAD SHX Text
2050

AutoCAD SHX Text
2050

AutoCAD SHX Text
2050

AutoCAD SHX Text
2060

AutoCAD SHX Text
2060

AutoCAD SHX Text
223,41

AutoCAD SHX Text
BETON

AutoCAD SHX Text
1870

AutoCAD SHX Text
V=3090

AutoCAD SHX Text
POKLOP

AutoCAD SHX Text
+0

AutoCAD SHX Text
2050

AutoCAD SHX Text
224,87

AutoCAD SHX Text
1400

AutoCAD SHX Text
1.3.01

AutoCAD SHX Text
1.3.02

AutoCAD SHX Text
1.3.03

AutoCAD SHX Text
1.3.04

AutoCAD SHX Text
1.3.05

AutoCAD SHX Text
1.3.06

AutoCAD SHX Text
1.3.07

AutoCAD SHX Text
1.3.08

AutoCAD SHX Text
1.3.09

AutoCAD SHX Text
1.3.10

AutoCAD SHX Text
1.3.11

AutoCAD SHX Text
1.3.12

AutoCAD SHX Text
1.3.13

AutoCAD SHX Text
1.3.14

AutoCAD SHX Text
1.3.16

AutoCAD SHX Text
1.3.15a

AutoCAD SHX Text
1.3.15b

AutoCAD SHX Text
1.3.15c

AutoCAD SHX Text
1.3.17

AutoCAD SHX Text
1.3.18

AutoCAD SHX Text
1.3.19

AutoCAD SHX Text
1.3.20a

AutoCAD SHX Text
1.3.20b

AutoCAD SHX Text
1.3.21

AutoCAD SHX Text
1.3.22

AutoCAD SHX Text
1.3.23

AutoCAD SHX Text
1.3.24

AutoCAD SHX Text
1.3.25

AutoCAD SHX Text
1.3.26

AutoCAD SHX Text
1.3.27

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
Pozn.1

AutoCAD SHX Text
Pozn.2

AutoCAD SHX Text
1950

AutoCAD SHX Text
1970

AutoCAD SHX Text
+2230

AutoCAD SHX Text
Pozn.11

AutoCAD SHX Text
Pozn.11

AutoCAD SHX Text
Pozn.11

AutoCAD SHX Text
Pozn.11

AutoCAD SHX Text
Pozn.11

AutoCAD SHX Text
Pozn.11

AutoCAD SHX Text
Pozn.11

AutoCAD SHX Text
Pozn.11

AutoCAD SHX Text
Pozn.11

AutoCAD SHX Text
Pozn.12

AutoCAD SHX Text
Pozn.11

AutoCAD SHX Text
Pozn.11

AutoCAD SHX Text
2050(950)

AutoCAD SHX Text
1970

AutoCAD SHX Text
1970

AutoCAD SHX Text
2050(950)

AutoCAD SHX Text
1.3.14

AutoCAD SHX Text
1.3.20a

AutoCAD SHX Text
Chodba

AutoCAD SHX Text
1.3.01

AutoCAD SHX Text
5.7

AutoCAD SHX Text
Chodba

AutoCAD SHX Text
Kancelář

AutoCAD SHX Text
1.3.04

AutoCAD SHX Text
1.3.02

AutoCAD SHX Text
Kancelář

AutoCAD SHX Text
1.3.03

AutoCAD SHX Text
Kancelář

AutoCAD SHX Text
WC - předsíň

AutoCAD SHX Text
1.3.05

AutoCAD SHX Text
1.3.06

AutoCAD SHX Text
Kancelář

AutoCAD SHX Text
1.3.07

AutoCAD SHX Text
WC - kabina

AutoCAD SHX Text
1.3.08

AutoCAD SHX Text
Kancelář

AutoCAD SHX Text
1.3.09

AutoCAD SHX Text
Kancelář

AutoCAD SHX Text
1.3.10

AutoCAD SHX Text
WC - kabina

AutoCAD SHX Text
1.3.11

AutoCAD SHX Text
WC - předsíň+sprcha

AutoCAD SHX Text
1.3.12

AutoCAD SHX Text
1.3.13

AutoCAD SHX Text
WC - předsíň

AutoCAD SHX Text
WC - předsíň

AutoCAD SHX Text
WC - kabina

AutoCAD SHX Text
1.3.15a

AutoCAD SHX Text
Komora

AutoCAD SHX Text
1.3.16

AutoCAD SHX Text
1.3.17

AutoCAD SHX Text
Chodba

AutoCAD SHX Text
1.3.18

AutoCAD SHX Text
Schodiště

AutoCAD SHX Text
1.3.19

AutoCAD SHX Text
WC - kabina

AutoCAD SHX Text
1.3.21

AutoCAD SHX Text
WC - kabina

AutoCAD SHX Text
Celková plocha [m²]: 355.7

AutoCAD SHX Text
Kancelář

AutoCAD SHX Text
1.3.30

AutoCAD SHX Text
1.3.24

AutoCAD SHX Text
1.3.25

AutoCAD SHX Text
1.3.23

AutoCAD SHX Text
1.3.22

AutoCAD SHX Text
1.3.26

AutoCAD SHX Text
1.3.27

AutoCAD SHX Text
1.3.29

AutoCAD SHX Text
1.3.32

AutoCAD SHX Text
1.3.28

AutoCAD SHX Text
1.3.34

AutoCAD SHX Text
1.3.31

AutoCAD SHX Text
1.3.36

AutoCAD SHX Text
1.3.33

AutoCAD SHX Text
1.3.35

AutoCAD SHX Text
1.3.38

AutoCAD SHX Text
1.3.37

AutoCAD SHX Text
9.4

AutoCAD SHX Text
9.3

AutoCAD SHX Text
26.0

AutoCAD SHX Text
21.2

AutoCAD SHX Text
3.2

AutoCAD SHX Text
1.2

AutoCAD SHX Text
13.5

AutoCAD SHX Text
13.5

AutoCAD SHX Text
26.9

AutoCAD SHX Text
10.8

AutoCAD SHX Text
13.4

AutoCAD SHX Text
4.0

AutoCAD SHX Text
4.4

AutoCAD SHX Text
1.1

AutoCAD SHX Text
1.1

AutoCAD SHX Text
12.8

AutoCAD SHX Text
4.1

AutoCAD SHX Text
4.7

AutoCAD SHX Text
1.0

AutoCAD SHX Text
0.9

AutoCAD SHX Text
1.1

AutoCAD SHX Text
13.5

AutoCAD SHX Text
6.3

AutoCAD SHX Text
3.0

AutoCAD SHX Text
1.5

AutoCAD SHX Text
1.1

AutoCAD SHX Text
11.3

AutoCAD SHX Text
1.0

AutoCAD SHX Text
14.1

AutoCAD SHX Text
13.6

AutoCAD SHX Text
6.4

AutoCAD SHX Text
6.3

AutoCAD SHX Text
27.3

AutoCAD SHX Text
14.0

AutoCAD SHX Text
12.8

AutoCAD SHX Text
13.0

AutoCAD SHX Text
18.0

AutoCAD SHX Text
1.3.15b

AutoCAD SHX Text
1.3.15c

AutoCAD SHX Text
1.1

AutoCAD SHX Text
1.1

AutoCAD SHX Text
WC - kabina

AutoCAD SHX Text
WC - kabina

AutoCAD SHX Text
WC - kabina

AutoCAD SHX Text
1.3.20a

AutoCAD SHX Text
1.0

AutoCAD SHX Text
Komora

AutoCAD SHX Text
Kancelář

AutoCAD SHX Text
Kancelář

AutoCAD SHX Text
předsíň

AutoCAD SHX Text
sprcha

AutoCAD SHX Text
WC - kabina

AutoCAD SHX Text
Kancelář

AutoCAD SHX Text
Komora

AutoCAD SHX Text
Kancelář

AutoCAD SHX Text
Kancelář

AutoCAD SHX Text
Sklad

AutoCAD SHX Text
Nevyužitý prostor

AutoCAD SHX Text
Nevyužitý prostor

AutoCAD SHX Text
Nevyužitý prostor

AutoCAD SHX Text
Nevyužitý prostor

AutoCAD SHX Text
Sklad

AutoCAD SHX Text
Nevyužitý prostor

AutoCAD SHX Text
Rozdíly oproti předpokladům v projektu zjištěné v průběhu bouracích prací je nutno neprodleně oznámit odpovědnému projektantovi, jakékoliv odchylky od předpokládaného tvaru bouraných nosných konstrukcí nutno ihned hlásit statikovi a vyčkat jeho rozhodnutí! Budou-li v průběhu bouracích prací odhaleny původní instalační dutiny a svislé drážky stoupacích vedení instalací, je nutno je v maximálním možném rozsahu obnovit k novému využití a o jejich pozici neprodleně informovat projektanta příslušné profese. Demontáže el. rozváděčů, hydrantů aj. prvků TZB jsou vždy součástí příslušného profesního dílu. Ve všech místnostech budou na stěnách i stropech v celé ploše odstraněny staré vrstvy maleb oškrábáním až na štukovou vrstvu omítek.  V místnostech sociálního zařízení i u jednotlivých umyvadel bude ze stěn odstraněn stávající keramický obklad.  Veškeré stávající podhledy budou vybourány případně demontovány, o demontáži jejich nosného roštu bude rozhodnuto na místě po zhodnocení jeho stavu (jedná se především o rošt podhledu v hlavní výpravní hale). Vnitřní omítky na obvodových i některých vnitřních stěnách je nutno odstranit do výšky cca 1m nad úroveň zdiva degradovaného vlhkostí a salinitou. V rozsahu odstraňovaných omítek budou ve zdivu spáry mezi cihlami vyškrábány do hloubky cca 20 mm, v případě betonových stěn je nutné odfouknuté vrstvy šetrně odstranit, místní poruchy a popraskání vytmelit, případně injektovat. Výpravní budova (1.PP část pod zázemím bývalé restaurace) - předpokládá se jejich odstranění v celém rozsahu  (1.PP část pod zázemím bývalé restaurace) - předpokládá se jejich odstranění v celém rozsahu Výpravní budova (1.PP zbylá část) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m  (1.PP zbylá část) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m Administrativní budova a ubytovna (1.PP) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m  (1.PP) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m Drážní budova (1.PP) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m  (1.PP) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m Demontáž oken - všechna stávající okna budou kompletně vybourána, s jejich dalším využitím se neuvažuje Demontáž dveří - stávající dveře budou demontovány vč. vybourání zárubní, s jejich dalším využitím se neuvažuje Pozn.1 demontáž vnějšího plechového parapetu demontáž vnějšího plechového parapetu Pozn.2 demontáž vnitřního truhlářského parapetu nebo keramického obkladu parapetu demontáž vnitřního truhlářského parapetu nebo keramického obkladu parapetu Pozn.11 odstranění nášlapné vrstvy podlahy odstranění nášlapné vrstvy podlahy Pozn.12 odstranění vrstev podlah až na nosnou stropní konstrukci odstranění vrstev podlah až na nosnou stropní konstrukci Pozn.13 odstranění vrstev podlah včetně konstrukcí podkladních betonů až na úroveň násypu (1.PP celková tl. 370mm, 1.NP celková tl. 540mm) odstranění vrstev podlah včetně konstrukcí podkladních betonů až na úroveň násypu (1.PP celková tl. 370mm, 1.NP celková tl. 540mm) Pozn.14 odstranění hlíny na úroveň dle kóty odstranění hlíny na úroveň dle kóty Pozn.15 vybourání stěny v nadpraží dveřívybourání stěny v nadpraží dveří
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dozdívky nosných stěn nutné pro provádění bouracích prací; zdivo z CPP 20 na MVC5; viz díl B00 - Stavebně konstrukční řešení

AutoCAD SHX Text
stávající konstrukce
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bourání svislých nosných konstrukcí vyžadující statické zajištění - viz díl B00 - Stavebně konstrukční řešení
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bourání vodorovných konstrukcí vyžadující statické zajištění - bourání konstrukcí stropů, schodišť; ve výkresu je pouze rozsah bouracích prací, popis postupu bourání včetně vodorovných konstrukcí vyžadující statické zajištění - bourání konstrukcí stropů, schodišť; ve výkresu je pouze rozsah bouracích prací, popis postupu bourání včetně konstrukcí vyžadující statické zajištění - bourání konstrukcí stropů, schodišť; ve výkresu je pouze rozsah bouracích prací, popis postupu bourání včetně podchycení součást dílu B00 - Stavebně konstrukční řešení
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odbourání prostorové konstruke VZT kanálů a objektu strojovny VZT na střeše objektu VB (svislá obvodová zděná konstrukce a zastropení betonovými stropními deskami)
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bourání bez nutnosti statického zajištění - bourání svislých nenosných konstrukcí, tesařských konstrukcí, částí stěn, příček
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bourání vodorovných konstrukcí bez statického zajištění - ve výkresu je pouze rozsah bouracích prací, popis postupu bourání součást dílu B00 - Stavebně konstrukční řešenívodorovných konstrukcí bez statického zajištění - ve výkresu je pouze rozsah bouracích prací, popis postupu bourání součást dílu B00 - Stavebně konstrukční řešeníkonstrukcí bez statického zajištění - ve výkresu je pouze rozsah bouracích prací, popis postupu bourání součást dílu B00 - Stavebně konstrukční řešení
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dozdívky nenosných stěn a příček nutné pro provádění bouracích prací; zdivo z CPP nebo Pk-CD2 na MVC2,5
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Rozdíly oproti předpokladům v projektu zjištěné v průběhu bouracích prací je nutno neprodleně oznámit odpovědnému projektantovi, jakékoliv odchylky od předpokládaného tvaru bouraných nosných konstrukcí nutno ihned hlásit statikovi a vyčkat jeho rozhodnutí! Budou-li v průběhu bouracích prací odhaleny původní instalační dutiny a svislé drážky stoupacích vedení instalací, je nutno je v maximálním možném rozsahu obnovit k novému využití a o jejich pozici neprodleně informovat projektanta příslušné profese. Demontáže el. rozváděčů, hydrantů aj. prvků TZB jsou vždy součástí příslušného profesního dílu. Ve všech místnostech budou na stěnách i stropech v celé ploše odstraněny staré vrstvy maleb oškrábáním až na štukovou vrstvu omítek.  V místnostech sociálního zařízení i u jednotlivých umyvadel bude ze stěn odstraněn stávající keramický obklad.  Veškeré stávající podhledy budou vybourány případně demontovány, o demontáži jejich nosného roštu bude rozhodnuto na místě po zhodnocení jeho stavu (jedná se především o rošt podhledu v hlavní výpravní hale). Vnitřní omítky na obvodových i některých vnitřních stěnách je nutno odstranit do výšky cca 1m nad úroveň zdiva degradovaného vlhkostí a salinitou. V rozsahu odstraňovaných omítek budou ve zdivu spáry mezi cihlami vyškrábány do hloubky cca 20 mm, v případě betonových stěn je nutné odfouknuté vrstvy šetrně odstranit, místní poruchy a popraskání vytmelit, případně injektovat. Výpravní budova (1.PP část pod zázemím bývalé restaurace) - předpokládá se jejich odstranění v celém rozsahu  (1.PP část pod zázemím bývalé restaurace) - předpokládá se jejich odstranění v celém rozsahu Výpravní budova (1.PP zbylá část) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m  (1.PP zbylá část) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m Administrativní budova a ubytovna (1.PP) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m  (1.PP) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m Drážní budova (1.PP) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m  (1.PP) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m Demontáž oken - všechna stávající okna budou kompletně vybourána, s jejich dalším využitím se neuvažuje Demontáž dveří - stávající dveře budou demontovány vč. vybourání zárubní, s jejich dalším využitím se neuvažuje Pozn.1 demontáž vnějšího plechového parapetu demontáž vnějšího plechového parapetu Pozn.2 demontáž vnitřního truhlářského parapetu nebo keramického obkladu parapetu demontáž vnitřního truhlářského parapetu nebo keramického obkladu parapetu Pozn.11 odstranění nášlapné vrstvy podlahy odstranění nášlapné vrstvy podlahy Pozn.12 odstranění vrstev podlah až na nosnou stropní konstrukci odstranění vrstev podlah až na nosnou stropní konstrukci Pozn.13 odstranění vrstev podlah včetně konstrukcí podkladních betonů až na úroveň násypu (1.PP celková tl. 370mm, 1.NP celková tl. 540mm) odstranění vrstev podlah včetně konstrukcí podkladních betonů až na úroveň násypu (1.PP celková tl. 370mm, 1.NP celková tl. 540mm) Pozn.14 odstranění hlíny na úroveň dle kóty odstranění hlíny na úroveň dle kóty Pozn.15 vybourání stěny v nadpraží dveřívybourání stěny v nadpraží dveří
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výkopy pro nově navrhované konstrukce vč. odbourání konstrukcí pod úrovní podlah a základů, prohloubení stávajících úrovní konstrukcí pro nově osazovaná zařízení prohloubení stávajících úrovní konstrukcí pro nově osazovaná zařízení - např. dojezdy výtahů, podpodlahové kanály apod.
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odstrojení a demontáže truhlářských, zámečnických a klempířských výrobků, demontáž zařizovacích předmětů a technologického vybavení objektu (bourání prvků a rozvodů TZB je vždy součástí příslušného profesního dílu)
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výšková úroveň, typ nášlapné vrstvy stávající podlahy, stávající světlá výška místnosti
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místnosti vyloučené z rekonstrukce objektu, úpravy prováděny v rámci jiné investice. V místnostech nebudou probíhat komplexní stavení úpravy. Budou pouze vyměněna okna a vstupní dveře do místnosti, budou provedeny demontáže a nové rozvody UT a napojení na nově realizované SLB systémy (EPS, EZS). 
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bourání kompletní skladby střešní konstrukce až na nosnou konstrukci zastřešení vč. všech stávajících klempířských prvků (svody, okapy, oplechování apod.) 
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bourané konstrukce vrámci souběžné investice úpravy nástupišť, není zahrnuto do této PD, jedná se o anglické dvorky v prosturu nástupiště přilehlého k VB
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odstranění omítky z důvodu provedení nové sanační omítky; na obvodových konstrukcích bude provedeno po celé výšce stěny, vnitřní příčky pouze do 1 m nad úroveň podlahy
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DOKUMENTACI LZE UŽÍVAT POUZE VE SMYSLU PŘÍSLUŠNÉ SMLOUVY O DÍLO. VÝKRES, ČI JEHO ČÁST, MŮŽE BÝT KOPÍROVÁN NEBO JINÝM ZPŮSOBEM ROZŠIŘOVÁN POUZE PO PŘEDCHOZÍM SOUHLASU VPÚ DECO PRAHA a.s.
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